
МЕМОРАНДУМ ПРО СПІВПРАЦЮ

м. Київ 16 червня 2023 р.

1. Загальні положення

Цей меморандум про співпрацю укладено між:
Міністерство з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій

України (далі – Мінреінтеграції), в особі Державного секретаря Міністерства
з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій України Домбровського
Кирила Григоровича, який діє на підставі Закону України «Про центральні
органи виконавчої влади» та Положення про Міністерство з питань реінтеграції
тимчасово окупованих територій України, затвердженим постановою Кабінету
Міністрів України від 08 червня 2016 року № 376 (в редакції постанови
Кабінету Міністрів України від 06 травня 2020 року № 371), та,

Громадською Спілкою „Українська мережа за права дитини” (далі ‒
Спілка) в особі Голови правління Касьянової Дар’ї Сергіївни, яка діє на
підставі Статуту громадської спілки, затвердженого протоколом загальних
зборів громадської спілки „Українська мережа за права дитини” від 25.06.2021
№ 1/2021, зареєстрованого Центральним міжрегіональним управлінням
Міністерства юстиції (м. Київ) 26.08.2021, (далі разом – Сторони) уклали цей
меморандум про співпрацю (далі – Меморандум) та домовилися про таке:

2. Мета Меморандуму

2.1. Метою цього Меморандуму є консолідація зусиль Сторін,
спрямованих на координацію здійснення заходів з повернення на територію
України, на якій органи державної влади здійснюють свої повноваження в
повному обсязі, громадян України, зокрема дітей, примусово переміщених
(депортованих) на тимчасово окуповану територію або на територію російської
федерації.

2.2. Цей Меморандум слід розглядати як основу для подальшого розвитку
взаємодії та співробітництва Сторін у межах повноважень, визначених
Конституцією України, чинним законодавством України та цим Меморандумом.

3. Предмет Меморандуму

Предметом цього Меморандуму є спільна діяльність сторін яка
спрямовується на досягнення мети Меморандуму і здійснюється шляхом
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підготовки та реалізації заходів для сприяння у реалізації проекту Спілки
«Шлях додому» (далі – Проект), а також більш широкої співпраці.

4. Заходи Проекту

4.1. Здійснення пошуку, аналізу та збору даних, в тому числі з відкритих
джерел, про дітей, які були депортовані/примусово переміщені внаслідок війни
на територію російської федерації/тимчасово окуповані території України з
Київської, Чернігівської, Сумської, Харківської, Херсонської, Запорізької,
Миколаївської, Донецької та Луганської областей.

4.2. Формування бази даних дітей, які були депортовані/примусово
переміщені внаслідок війни на територію російської федерації/тимчасово
окуповані території України для здійснення повернення таких дітей в Україну.

4.3. Здійснення постійної перевірки та оновлення інформації в базі
даних.

4.4.Здійснення постійного та послідовного обміну даними із
зацікавленими центральними органами виконавчої влади.

4.4. Проведення заходів з оцінки умов проживання та потреб сімей, діти
яких були депортовані/примусово переміщені внаслідок війни на територію
російської федерації/тимчасово окуповані території України.

4.5. Надання експертної, інформаційної та психологічної підтримки сім'ям
під час підготовки та здійснення заходів з повернення дітей, які були
депортовані/примусово переміщені внаслідок війни на територію російської
федерації/тимчасово окуповані території України.

4.6. Здійснення заходів із соціального супроводу сімей, дітей яких було
повернуто з депортації/окупації.

5. Очікувані результати Проекту:

5.1. Створено систему екстреного реагування на звернення офіційних
представників та сімей, дітей яких було депортовано на територію російської
федерації/примусово вивезено на тимчасово окуповані території України.

5.2. Розроблено ефективні алгоритми возз’єднання з родинами дітей, яких
було депортовано на територію російської федерації/примусово вивезено на
тимчасово окуповані території України.

5.3. Створено та запроваджено систему підтримки дітей, які були
повернуті з території російської федерації/тимчасово окупованих територій
України.

5.3. Встановлено та повернуто на територію України щонайменше 100
депортованих/примусово переміщених дітей.

5.4. Здійснено заходи щодо задоволення основних
соціально-психологічних потреб сімей, діти яких були повернуті з
окупації/депортації.
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6. Зобов’язання Сторін

З метою належної імплементації цього Меморандуму Сторони приймають
на себе такі зобов’язання:

6.1. Мінреінтеграції:

6.1.1. Сприяти відновленню прав дитини у процесі її повернення з
депортації/окупації.

6.1.2. Забезпечувати експертні коментарі та консультування членів
проєктної команди при здійсненні заходів з повернення дітей з
депортації/окупації.

6.1.3. Брати участь у заходах, організованих Сторонами, щодо реалізації
заходів за цим Меморандумом.

6.1.4. Надавати методичну та технічну підтримку заходам реалізації
Проекту.

6.2. Спілка:

6.2.1. Здійснювати реалізацію Проекту на підставі експертної оцінки та
ідентифікації кейсів дітей, які депортовані/примусово переміщені внаслідок
війни на територію російської федерації/тимчасово окуповані території України.

6.2.2. Оперативно інформувати іншу Сторону про виявлені випадки
депортації дітей.

6.2.3. Надавати повну інформацію про хід реалізації проєкту за
визначеними ітераціями.

6.2.4 Забезпечити проведення навчання для співробітників служб у
справах дітей на тему: «Практична реалізація під час дії воєнного стану
спрощеної системи встановлення опіки над дітьми, які залишилися без
батьківського піклування внаслідок того, що місцезнаходження батьків чи
законних представників невідоме».

6.2.5. Погоджувати стандарт надання публічної інформації
6.2.6. Фінансувати спільні заходи за рахунок коштів донора
6.2.7. За погодженням Сторін виступати організатором або

спів-організатором відповідних заходів у межах Проекту.
6.2.8. В межах реалізації Проекту залучати до співпраці Мінреінтеграції з

метою:
забезпечення підтримки реалізації Проекту;
забезпечення моніторингу дій Сторін у межах Меморандуму з метою

забезпечення його якісної реалізації;
сприяння у висвітленні результатів Проекту, в тому числі відповідних

історій успіху, у національних ЗМІ;
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здійснення моніторингу випадків порушення прав дітей в процесі
повернення дітей з депортації/окупації, забезпечення реагування на них;

надання іншої необхідної підтримки заходам співпраці.

7. Організація співпраці

7.1. Сторони спільно діятимуть для досягнення мети Меморандуму
відповідно до завдань та інтересів кожної зі Сторін.

7.2. У процесі виконання визначених Меморандумом спільних цілей
Сторони формуватимуть взаємовідносини на принципах ефективності,
результативності, професіоналізму, відкритості і прозорості, конфіденційності
та захисту персональних даних.

7.3. Сторони можуть деталізувати свої зобов’язання шляхом складання
робочого плану, який становитиме невід’ємну частину цього Меморандуму.

7.4. З метою вирішення актуальних питань співпраці та реалізації намірів,
викладених у Меморандумі, Сторони визначають відповідальних осіб.

7.5. Відповідальна особа від Мінреінтеграції – начальник відділу у
справах депортованих Департаменту кризового реагування Ємець Наталія;

7.6. Відповідальна особа від Спілки – Голова Правління Дар’я Касьянова.
7.7. Відповідальні особи вважатимуться основними контактними особами

у співпраці в рамках Меморандуму. Якщо одна зі Сторін вирішить змінити
координатора, вона повинна якомога швидше повідомити про це інших Сторін у
письмовому вигляді.

7.8. Для належного вирішення питань співпраці Сторін за цим
Меморандумом проводитимуться регулярні зустрічі координаторів.

7.9. Під час співпраці Сторони можуть обмінюватись даними щодо
досліджень або іншою інформацією, захищеною правом власності. Сторона, яка
надає таку інформацію, може встановлювати додаткові раціональні умови її
використання, в тому числі умови подальшого розкриття цієї інформації.
Сторона, що отримує таку інформацію, повинна дотримуватись встановлених
умов.

7.10. Кожна Сторона несе повну відповідальність за власні дії в межах
співпраці.

8. Термін дії Меморандуму

8.1. Цей Меморандум набуває чинності з моменту його підписання
Сторонами і діятиме протягом строку реалізації Проекту, тобто упродовж шести
місяців.

8.2. Дію цього Меморандуму може бути продовжено за письмовим
узгодженням Сторін.

9. Прикінцеві положення
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9.1. Сторони будуть докладати всіх зусиль до добросовісного, своєчасного
та належного здійснення заходів ,зазначених у Меморандумі.

9.2. Жодна зі Сторін не може діяти від імені іншої на основі цього
Меморандуму, якщо інше не визначено окремою домовленістю Сторін.

9.3. У межах виконання цього Меморандуму Сторони діють виключно в
межах та з дотриманням чинного законодавства України.

9.4. Усі суперечки за цим Меморандумом вирішуються шляхом
переговорів та консультацій Сторін.

9.5. Будь-які зміни і доповнення до цього Меморандуму вносяться за
погодженням Сторін, викладаються в окремому документі та підписуються
уповноваженими представниками Сторін.

9.6. Будь-яка із Сторін має право припинити дію цього Меморандуму в
односторонньому порядку шляхом письмового повідомлення іншої Сторони не
менше ніж за один місяць до запланованої дати припинення.

9.7. Цей Меморандум укладено в двох примірниках, по одному для кожної
із Сторін, при цьому всі три примірники є автентичними.

10. Реквізити та підписи Сторін

10.1. Міністерство з питань реінтеграції тимчасово окупованих
територій:

поштова адреса: 03186, м. Київ, бульвар Чоколівський, 13
електронна адреса: info@minre.gov.ua
код ЄДРПОУ 40446210
10.2. Громадська спілка „Українська мережа за права дитини”
поштова адреса: 04080, м. Київ, вул. Кирилівська, буд. 82, оф. 256
електронна адреса: ucrn.office@gmail.com
код за ЄДРПОУ: 40211870

Державний секретар
Міністерства з питань
реінтеграції тимчасово
окупованих територій
України

Голова Правління
Громадської спілки
„Українська мережа за
права дитини”

______________
Кирило ДОМБРОВСЬКИЙ

_____________
Дар’я КАСЬЯНОВА


